
Pastoral Staff  
Rev. Marco Antonio Franco Luna, Pastor  
  

Deacon Couple: 
Mr. Juan Carlos Bautista & 
Mrs. Maricela Bautista 
  
Office Hours / Horario de Oficina:  
Monda - Friday:/ Lunes a Viernes  
8:30 a.m. to 6:00 p.m. 
Saturday / sábado: 9:00 a.m.—2:00 p.m. 
  
School / Escuela 
2643 S. Central Park Ave. 
http://school.stagnesofbohemia.org   
(773) 522-0143 
  
Religious Education Office  
Oficina de Catecismo 
Sr. Socorro Leyva,  
Director of Religious Education 
Mon., Wed., Thurs. and Fri. 
Lunes, mIércoles, jueves y viernes.  
2:00 p.m. - 6:30 p.m. 
Tuesday / Martes 
2:00 p.m. - 5:00 p.m. 
Saturday / Sábado: 9:00 a.m. -  2:00 p.m. 
(773) 277-6839                                                                     
  
Adoration Chapel / Capilla de Adoración 
2658 S. Central Park Ave. 
  

Reconciliations at church  
Confesiones en el templo 
Mon - Fri - After 8:00 a.m. Mass .              
Make request to the priest at church  
Pida la confesión al sacerdote en la iglesia  
al finalizar la misa de 8:00 a.m. 
Saturday: Sábado—6:30 p.m. to 8:00 p.m. 
Hora Santa 
Jueves: 7:15 p.m. - 8:30 p.m. 
  

Sick Calls  
Visitas a Enfermos 
Call the Rectory for a priest to visit or anoint  
Llame a la Rectoría al (773) 522-0142 
  
Sunday Masses / Misas Dominicales 
Español : 7:30 a.m.  English: 10:30 a.m. 
Español: 9:00 a.m., también en Facebook 
Español: 12:00,1:30, 4:30 & 7:30 pm 
  
Daily Masses / Misas  Lunes a Viernes 
Español:: 8:00 a.m. & 6:30 p.m. 
English: Thursday 8:00 a.m. 
Saturday / Sábado:  
Español: 8:00 a..m. 

  

2651 S. Central Park Ave.  Chicago, IL 60623  -   773) 522-0142  - www.stagnesofbohemia.org   -  E-Mail: stagnes-central@archchicago.org 

St. Agnes of Bohemia Mission Statement  /  Misión de Sta. Inés de Bohemia 

  

St. Agnes of Bohemia Parish is a community that practices and shares its Catholic faith in Jesus Christ. Our 
faith is lived through a spiritual and sacramental life, teaching the faith, working for justice and peace, and 
sharing our Christian values.                  
  
La Parroquia Sta. Inés de Bohemia es una comunidad que practica y comparte su fe católica en Jesucristo. 
Nuestra fe se vive a través de una vida espiritual y sacramental, de la  enseñanza de la fe, y del trabajo por 
la justicia y la paz compartiendo nuestros valores cristianos. 

    
 

St. Agnes of Bohemia                 
13 de Julio de  2025 - 15º domingo del tiempo ordinario 

 
BUSCA AL SEÑOR EN TU NECESIDAD Y VIVIRÁS. 

SALMO 69 

July 13, 2025 -  15th Sunday in Ordinary Time 



Our Pastor’s  Message 
 

Dear Friends, 

Summer vacation is indeed in full swing, and many of our children 
and youth from our parish community are participating in their 
school's summer camp or maybe they are part of a sports team. 
However, there are many other children in our neighborhood who, 
for various reasons, are deprived of these types of activities and 
remain at home without interacting with other children. Our option 
for them now is our parish summer mission as a space for recrea-
tion and growth in faith. 

My concern for our children and youth is special, so I invite parents 
to take advantage of these summer activities with the missionaries. 
The altar servers already had their field trip last Wednesday, and 
their formation sessions have also begun. We also have activities in 
the program for our children who come every weekend for religious 
education classes. 

I am convinced that these type of events help our children grow as 
a whole by connecting with other children who also serve in the 
Church on Sundays, by getting to know each other, and forging 
bonds of friendship. For our young people, there will also be mo-
ments of reflection, faith formation, and a summer camp. 

The different activities throughout the month will help our children 
and young people discover and name their emotions, many of our 
kids are living in fear, experiencing anxiety and uncertainty, so we 
need to provide them a safe space where they may recognize that 
each of those feelings have its own value in life, and above all, that 
there are healthy ways to express of our emotions. 

We Christians recognize that with our emotions we also glorify God, 
because we love him with all our heart, with all our soul, with all 
our mind, with all our strength. 

Our emotions reveal the desires of our hearts, and God designed 
each of our hearts to desire what He Himself desires. We were created 
to live in the happiness of His presence and rejoice in what He re-
joices in, and in the way we allow ourselves to be molded by the 
Lord, our emotions will manifest God's desire in our lives. 

The main hindrance is that our hearts are inclined to seek joy in 
those things that do not come from God. Our feelings are also 
corrupted by our fragile humanity, and concupiscence leads us to 
desire what God wants to keep us away from. But again, feelings 
are just that, feelings. Your feelings are not sinful, the error could 
be the way in which we express or externalize that feeling. That’s 
why our children and young people need a safe space where they 
can express themselves by not mocking their emotions but listening 
to them and helping them to convey them in a healthy way. 

Mental and emotional health is important, but it is not only about 
finding healthy and constructive ways to express feelings. From the 
perspective of our faith, we can learn to value the things that God 
values, to desire what Jesus desires. 

Have a nice week everyone!  

Fr. Marco 

El mensaje de nuestro párroco 

 

Queridos amigos, 

Las vacaciones de verano están en pleno, y muchos de nuestros niños 
y jóvenes están participando en el campamento de verano de la es-
cuela, o son parte de un equipo deportivo. Sin embargo, hay muchos 
otros niños de nuestra comunidad que por distintas circunstancias no 
tienen este tipo de actividades y se mantienen en casa sin interactuar 
con otros niños de su edad. La opción es ahora nuestra misión parroquial 
de verano como ese espacio de esparcimiento y crecimiento de la fe. 

Mi preocupación por nuestros niños y jóvenes es especial, así que 
invito a los padres de familia para que tomen ventaja de estas ac-
tividades de verano con los misioneros. Los monaguillos ya han 
tenido su paseo el pasado miércoles, y también comenzaron ya las 
sesiones de formación. También para nuestros niños de catequesis 
tenemos actividades en el programa. 

Estoy convencido de que este tipo de eventos ayuda a nuestros ni-
ños a crecer de manera íntegra al relacionarse con otros niños que 
también sirven en la Iglesia los domingos, se conocen entre ellos y 
forjan sus lazos de amistad. Para nuestros jóvenes también habrá 
momentos de reflexión, de formación en la fe y el campamento de 
verano para nuestro grupo juvenil.. 

Es importante que nosotros como adultos, ayudemos a los más 
jóvenes a descubrir y nombrar sus emociones. Muchos de ellos vive 
con ansiedad, incertidumbre o miedo. Es importante ayudarles a 
reconocer que cada una de esos sentimientos tiene su propio valor, 
y sobre todo que hay maneras sanas de expresar cada una de 
nuestras emociones. 

Nosotros los cristianos reconocemos que con nuestras emociones 
también glorificamos a Dios, pues lo amamos con todo nuestro co-
razón, con toda nuestra alma, con toda nuestra mente, con todas 
nuestras fuerzas. 

Nuestras emociones revelan los deseos de nuestro corazón y Dios 
diseñó cada uno de nuestros corazones para desear lo que Él mis-
mo desea. Fuimos creados para vivir en la felicidad de su presencia 
y regocijarnos en lo que Él se regocija, y en la manera en que nos 
dejamos moldear por el Señor, nuestras emociones manifestarán el 
deseo de Dios en nuestra vida. 

El obstáculo principal es que nuestros corazones se inclinan a bus-
car alegría en aquello que no viene de Dios, nuestros sentimientos 
también están corrompidos por nuestra frágil humanidad, y la con-
cupiscencia nos lleva a desear aquello de lo que Dios nos quiere 
apartar. Pero de nuevo, los sentimientos eso son, sentimientos, no 
son un pecado, el error podría estar en la forma en la que expresa-
mos o externamos ese sentimiento, y para eso nuestros niños y 
jóvenes necesitan de un espacio seguro donde ellos puedan expre-
sarse sin que nos burlemos de sus sentimientos, sino que les 
ayudemos a canalizarlos de una manera sana. 

Es importante la salud mental y emocional, pero no se trata sólo de 
buscar maneras sanas y constructivas de expresar los sentimien-
tos, sino que además, desde nuestra fe, podemos aprender a dar 
valor a las cosas que Dios valora, a desear lo que Jesús desea. 

¡Que tengan todos muy buena semana!  

Padre Marco 



 

 
 
 

THANK YOU / MUCHAS GRACIAS 

Masses of the Week / Misas de la Semana Pray for the Deceased / Oremos por los difuntos 

 July 13  FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME / 
DÉCIMO QUINTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

7:30 am †Leon Nuñez y †Petra Nuñez, †Victor Santay 

9:00 am  Feligreses de Sta. Inés de Bohemia, †Josefina Lule, 
†Teresa Orozco 

10:30 am   Oscar Blanco, †Miguel Angel Murillo 

12:00 pm   †Victor Duarte & †Guadalupe Durte,  
†Sergio Aspera, †Nancy Aspera Mendiola,  
†Lucia Morales Cardenas,†Gilberto Martinez,  
†Victoriano Duarte & †Ma. del Socorro Reyes 

1:30 pm †Ladislado Villafuerte, †Mario Orozco,  †Sra. Rosa lopez, 
†Felix Soria y †Maria Martinez,  †Tirso Molina, 
†Martha Celis Bautista, †Jesus Bautista Gandarilla,  
†Jose Braulio Hurtado, †Roberto Lopez Morales, Jr., 
†Perfecta jimenez y †Agapito Hernandez 

4:30 pm    Animas Benditas del Purgatorio, Christian Dominguez, 
†Jose Medina 

7:30 pm   †Jesus y †Maria Gallarzo, †Ernesto Gallarzo 

Mon. July 14 
8:00 am 
6:30 pm 

Saint Kateri Tekakwitha / Santa Dkateri Tekakwitha 
†Rev. John W. Roller 
†Salvador Solis 

Tu. July 15 
8:00 am 
6:30 PM 
7:00 pm 

Saint Bonaventure / San Buenaventura 
Para que se acabe la violencia en Chicago 
No hay misa en el templo 
Block Mass - Homan Ave. between 28th & 30th Streets. 
6:00 PM- Rosary  

Fri. July 18 
8:00 am 
6:30 am 

Weekday / Día de la semana 
Por las madres adolescents 
Por las familias que están de luto 
 

Pray for the Sick /  por los enfermos 

Sat. July 19 
8:00 am 

Weekday / Día de la semana 
Raquel y Cayetano Morales,  
†Benjamin Martinez Guzman 

Thur.July 17 
8:00 am 

 
6:30 PM 
7:00 pm 

Weekday / Día de la semana 
†Jose Ladislado Villafuerte, †Alejandro Hernandez y 
†Juana Hernandez 
No hay misa en el templo 
Block Mass - Christiana Ave. - 25th & 26th Streets. 
6:00 PM- Hora Santa 

Wed. July 16 
8:00 am 
6:30 pm 

Weekday / Día de la semana 
Por las víctimas de las inundaciones en Texas y sus Familias 
Por los adultos mayores 

 Sunday Collection  06-29-25 07-06-25 

 Envelopes /Sobres   $   3,575.00   $   3,644.00 

Loose Money / Dinero Suelto   $       $    

Children / Niños   $      196.25   $      154.89 

Electronic / Electrónicas   $      972.00   $      472.00 

Total   $   8,369.41  $   8,163.77 

2nd Collection: Peter’s Pence   $   2,408.31    

2nd Collection: Building Fund   $   3,191.04 

Altar Servers Schedule - July 20 

Wedding Banns / Amonestaciones 

Juan Sanchez 
Ubaldo Carreon 
Antonio De La Rosa 

Lucila Vega 
Ignacio Granja 
Moises Juarez 

II -  Jose Martin Munoz & Gabriela Olivera 
II - Luis Miguel Martinez & Alejandra Rodriguez  

Francisco Garcia 
Jesus Zavala 
Armando Gomez 
Sra. Maria E. Guzman 

Juan Sanchez 
Juan Robles 
Genaro Varela 
Karina Coronado 

Yesica Medrano 
Victor Cervantes 
Juan Jose Ochoa 

9:00 AM Noelia Santiago, Cristal Zavaleta, Juan Flores, 
Anareli Arenas 

10:30 AM Alberto Pedraza, Samantha Sobrevilla, 
Elizabeth Soto, Angel Camacho 

12:00 PM  Oscar Oliva, Liliana Aguilar, Dulcemia Garcia, 
Kevin Gutierrez, Estrella Ruiz 

1:30 PM Javier Roman, Natalia Ramirez, Giselle Garcia, 
Jacob Hernandez 

4:30 PM Odalis Solano, Keyla Solano, Karla Solano,       
Erik Hernandez 

7:30 PM Brittney Carrillo, Ivan Salinas, Aylin Gomez,    
Valentina Botello 



“Vayan por todo el mundo y anuncien 

 La Buena Nueva” 

Los esperamos en nuestras últimas dos 

Misas de Cuadra a las 7:00 PM 
 

Martes: Rosario a las 6:00 PM /  Jueves: Hora Santa a las 6:00 PM 
 
 
 

Fecha Ubicación 

Martes 15 de julio Homan Ave.  
 Between  28th & 30th St. 

Jueves 17 de julio Christiana Ave.  
 Between 25th & 26th St. 

MARK YOUR CALENDAR 
AUGUST 8, 9 & 10 

We are accepting Donations of cans of soda. 
Any flavor. and water bottles. Bring them to the rectory. 

 
 

 Aceptando donaciones de latas de soda de cualquier sabor y 
botellas de agua. Traérlas a la rectoría 
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Friday, August 8, 2025: 
(Dominating 6) 
* D.J. Gino ‘Rockin’ Romo 
* D.J. Luis Segura 
* D.J. Pablo “Punkout” Gonzalez 
* D.J. Caveman 
* D.J. Rick Guerrero 
* D.J. Gabriel “Get Down” Garci-

aSaturday, August 9, 2025: 
* Grupo Elevado 
* Empresario de Durango 
* La Dama del Bolero 
* La Vibra 
* Los Del Viento 
* Conjunto Real V 
* D.J. Pirata 

Sunday, August 10, 2025: 
* Banda Potrillos 
* Grupo Sekta 
* Conjunto Arroyero 
* Los Nuevos Cadetes De Ruben     
  Guerrero 
* Tamborazo Chanillos 

* Mariachi Angeles de Puebla 
* Mariachi Alma de Mexico 
* Klonadoz   
* D.J. Colageno 

Presentación de una gran variedad de grupos musicales y DJ’s 



St. Agnes of Bohemia  
Calendario Misionero de Actividades del Mes de Julio. 

 

 
 

Escuela St. Agnes of Bohemia 
 
Beca de Bienvenida  
para el año escolar 2025-2026 
 
Las familias no pagan más de $2,000 de colegiatura 
($200 al mes) 
 
Beca para nuevos estudiantes que no están ya inscritos en una 
escuela católica que pertenezca a la Arquidiócesis de Chicago  
(Pre-kinder a 7º grado) 
 
¡Las becas son renovables por dos años académicos! 
 

   Big 
Shoulders 
   Fund. Fe   /  Servicio   /    Liderazgo 


